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《安全保护证》

内容概要

《安全保护证》是二十世纪俄罗斯著名诗人、作家帕斯捷尔纳克40岁以前写的第一部自传体随笔，该
书是在奥地利作家里尔克的影响下创作完成的，作者在自传中大量地阐述了自己对艺术创作的看法。
它带领读者穿过一个隐晦的回忆录作者的散文的迷宫，进入诗人的内向性的核心。在书中，作者对生
活、对世界的独特感受和联想，随处可见；他的文笔同时还具备一种通感式的感受力，能轻松跨越人
与事、自我与世界的界限，游刃有余。
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《安全保护证》

作者简介

帕斯捷尔纳克（1890-1960），俄国诗人、作家，主要作品有诗集《云雾中的双子座星》、《生活我的
姐妹》，中篇小说《柳韦尔斯的少年时代》、自传体中篇《安全保护证》、长篇小说《日瓦戈医生》
，于1958年获诺贝尔文学奖。

Page 3



《安全保护证》

精彩短评

1、这本书的翻译好奇怪⋯⋯句子前后不连贯，看完一段不知道说了啥⋯⋯
2、不连贯的 甚至一点也不好读的句子 好像特别美
3、似乎优于他的小说。未来感。时代。
4、喜欢。
5、这翻译真的很难读 到最后完全失去耐性了 无法忍受一个句子看了好几次还是无法领会其表面意思 
更别说体会其内在含义了 这辈子估计是没机会学俄语了 希望有生之年能看到别的译本 真是不想错过
这本质感独特的书
6、斯克里亚宾，柯亨，马雅可夫斯基，作为仰慕的对象，围绕他们展开的回忆；写了和大小姐迅疾
消逝的爱情，但还是不懂”爱情流逝得最为迅猛“，”它会抢在太阳前面“，“太阳虽然几乎是一直
在跟爱情争高低，却经常占优势地在向前推进”这些话到底在讲什么啊；从头到尾，长句完全理解无
能，毫无联系的词语怎么能放在同一个句子里。。。这一定是我的问题。。。耐心翻完是满满的无奈
。二分之一同样译者，看《人与事》的时候完全不是这样的啊。。。结尾处的死亡，细节处充满了真
实感，想起外公的去世。
7、第一章节写得特别好，流畅又饱满。第二章节在意大利的体验相对的弱了下来....到了最后一章回
忆起爱慕的友人是又重燃起来了。对城市的眷恋与痛恨，对一代人的评点和身在其中，对一位理解又
疏远的诗人的情感....作者的岁月很难用一个词来概括，既可能是大流之内的，也存在着鲜明深刻的轮
廓....
8、不知是翻译的问题还是诗人的思维太跳跃，书里边有好多不连贯和不好读的句子...但很有可能是我
的修养还不够吧，这书我是真没看懂...好多联想太奇特了，明明几个毫无关联的词居然就生生出现在
了一句话中...
9、跟不上...
10、前半段:再见青春，再见哲学，再见德国，再见少女！    后半段:我喜欢马雅可夫斯基。啊，他死了
。
11、真的很棒 没看过写的这么好的散文
12、自传体
13、从没有读过这样的自传体，我将来也要写一本这样的自传体。
14、极好，没想到这么好。放在书架上太久以致忽略了他。
15、“情趣教导道德，而力量教导情趣。”一句妙，不过这本书还都是零珠碎玉式的感叹，还没看到
俄罗斯作家一贯的特性，蛮好玩。
16、译得太差。
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